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VYUDELENI HOMOLOGIZACIE

SPRAVA

COMMUNICATION

ROZSIRENFHOMOLOGIZACIE
. .
. .

concerning: Y  APPROVAL GRANTED

typu elektriekej/elektronickej montiZnej podzostavy' z hl’adiska Predpisu ¢.10
of a type of eleetrieal/electronic sub-assembly " with regard to Regulation No. 10

Homologizacia ¢.: E27%10R-06%1303*00
Approval No. :

Znacka (obchodny nazov vyrobcu):
Mark (trade name of manufacturer):

Typ a vSeobecné obchodné oznacenie(a):
Type and general commercial description(s):

Odvodené¢ varianty
Derived types

Prostriedky identifikécie typu, ak st vyznacené na
vozidle/komponente/samostatne] technicke;
jednotke!”

Means of identification of type, if marked on the
vehiele/component/ separate technical unit:”

Umiestnenie tohto oznacenia:
Location of that marking:

Kategoria vozidla:
Category of vehicle:

Rozsirenie ¢.: -
Extension No. :-

Motogadget

elektronické smerovkové relé, mo.blika¢

electronic turn signal relay, mo.flash

na vyrobnom S$titku

on the manufacturer plate

Stitok — vrchna ¢ast’ vyrobku
Plate — on top part of the product

E27*10R-06%*1303*00

3

Nehodiace sa Skrtnite
Strike out what does not apply
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10.

11.

12.

13.

Meno a adresa vyrobcu:
Name and address of manufacturer:

V pripade komponentov a samostatnych technickych

jednotiek miesto a spdsob pripevnenia
homologiza¢nej znacky:

In the case of components and separate technical
units, location and method of affixing of the ECE
approval mark:

Adresa(y) montazneho(ych) zavodu(ov):
Address(es) of assembly plant(s):

Pripadné dopliiujuce informacie. Pozri doplnok:
Additional information (where applicable): See
appendix:

Technicka sluzba zodpovedna za vykonavanie skusok:
Technical Service responsible for carrying out the

tests:

Déatum skasobného protokolu:
Date of test report:

Cislo skiisobného protokolu:
No. of test report:

Pripadné poznamky: Pozri doplnok
Remarks (if any): See appendix

Miesto:
Place:

Motogadget GmbH,
Wollenberger Strafe 4 i-j,
13053 Berlin,

Nemecko / Germany

Na vyrobnom $titku alebo vytlac¢ené na kryte
vyrobku

On the manufacturer plate or printed on the
product housing

Motogadget GmbH,
Wollenberger Strafle 4 i-j,
13053 Berlin,

Nemecko / Germany

EVPU as.

Trencianska 19

018 51 Nova Dubnica

Slovenska republika / Slovak Republic

04. decembra 2025
December 04", 2025

HP*10R-06*1303*00

Bratislava
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14.

15.

16.

17.

Déatum: 10. februar 2026
Date: February 10", 2026
ePodpis: Ing.
Dusan Stofik
OPRAVNENIE 1013
Riaditel' odboru
Podpis: Dusan Stofik
Signature: for the minister

Je priloZeny index ¢islo informac¢ného zviazku
uchovéavaného homologizaénym organom, ktory je
mozné na vyziadanie ziskat’.

The index to the information package lodged with the
Approval Authority, which may be obtained on
request, is attached:

Dovody rozsirenia:
Reasons for extension:

Homolog. protokol: HP*10R-06%1303*00
Protokol o skuske: EMC: 0-0261E/25
ISO certifikat 9001: 2015, Audit report
Informaény dokument

Approval report: HP*10R-06%1303*00
EMC Test Report: 0-0261E/25

IS0 certificate 9001: 2015, Audit report
Information Document

E27*10R-06%*1303*00
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1.

1.1

1.2

1.2.1

1.3

Doplnok k oznameniu o typovej homologizacii ¢. E27*10R-06%*1303*00
tykajici sa homologizacie elektriekej/elektronickej podzostavy
podla predpisu ¢. 10
Appendix to type — approval communication form No. E27*10R-06*1303*00
concerning the type — approval of an efeetrieed/electronic
sub-assembly under Regulation No. 10

Doplitujuce informécie:

Additional information:

Menovitého napitie elektrického systému: ....[V],
Iladné/zaporné ukostrenie!

Electrical system rated voltage: ........
V. pes/neg ground ¥

Tato ESA méze byt pouzita na l'ubovolnom type
vozidla s nasledujucimi obmedzeniami:

This ESA can be used on any vehicle type with the
following restrictions:

Podmienky instalacie (ak st):
Installation conditions, if any:

Tato ESA sa mézZe pouzivat’ len na nasledujucich

mo.flash je kompaktné elektronické blikacie
relé, ktoré riadi smerové svetla motocykla.
Nahradza mechanické alebo originilne relé a
funguje s klasickymi Ziarovkami aj s LED
lampami.

Prepina odporovi zat’az azdo 7 A (= 4x 21 W
Ziarovky).

Pre spravnu funkciu je potrebna minimalna
zataz 1 W,

The mo.flash is a compact electronic flasher
relay that controls motorcycle turn signals.

It replaces mechanical or OEM relays,
operating with both incandescent and LED
lamps.

It switches a resistive load up to 7 A (4% 21 W
bulbs).

A minimum load of 1 W is required for correct
operation.

12 V, zaporné ukostrenie

12 V, negative ground

Len pre 6 V alebo 12 V motocyklové systémy.
Prepina odporovu zat’az (Ziarovky / LED <7
A). Nie je vhodné pre induktivne alebo
kapacitné zat’aze. Musi byt’ namontované na
mieste chranenom pred vibraciami a
striekajicou vodou, minimalne 30 cm od
vysokonapit'ovych ¢asti zapalovania.
MontaZz musi vykonat’ certifikovany
motocyklovy technik.

For 6 V or 12 V motorcycle systems only.
Switches resistive loads (bulbs / LEDs <7 A).
Not suitable for inductive or capacitive loads.
Must be mounted on vibration-protected, splash-
proof'location at least 30 cm from high-voltage
ignition parts.

Installation must be performed by a certified
motorcycle technician.

E27*10R-06%*1303*00
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1.3.1

1.4

1.5

typoch vozidiel:
This ESA can be used only on the following vehicle
types:

Podmienky instalécie (ak su):
Installation conditions, if any:

Konkrétna pouzita(¢) skasobna(é) metoda(y) a
frekvencné pasma na stanovenie odolnosti boli:
(uviest’ prosim presnu pouzitu metédu z prilohy 9).
The specific test method(s) used and the frequency
ranges covered to determine immunity were: (Please
specify precise method used from annex 9)

Laboratorium akreditované podla ISO 17025

a uznané homologiza¢nym organom zodpovednym za
vykonavanie skusok:

Laboratory accredited to ISO 17025 and recognized
by the Approval Authority responsible for carrying
out the tests:

Poznamky:
Remarks:

EVPU as.

Trencianska 19

018 51 Nova Dubnica

Slovenska republika / Slovak Republic
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